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S z e r k e s z t ő s é g és k iadóhivata l : 

Nagykőrös, IV. ker., Kossuth Lajos-tér 35. 

Megjelenik hetenként h á r o m s z o r : 

Kedden, csütörtökön és vasárnap 
reggel. 

A rézgáliccal való 
takarékoskodás. 

S z ő l ő s g a z d á k f i g y e l m é b e ! 

Mivel az idén a rézgálic n e m c s a k 
nagyon drága, de a je lenleg rendelke-
zésünkre álló rézgál ic -mennyiség nem 
fedezi a rendes szükségletet , a folyó 
évben a szőlő permetezését a legna-
g y o b b t a k a r é k o s s á g g a l kell végrehaj-
tanunk. 

L e h e t - e a szőlőt k e v e s e b b rézgá-
liccal is a Peronosporátó l m e g ó v n i ? 

Lehet , m é g pedig a következő 
s z e m p o n t o k f igyelembevételével . 

1. G o n d o s tala jmunkával . 
S z ő l ő n k b ő l távolitsunk el min-

dent, ami nem oda v a l ó ; száraz lom-
bot, galyat , különös gonddal irtsuk ki 
a fe lverődő g y o m o t , g o n d o s k o d j u n k 
arról, h o g y szőlőnket mennél j obban 
át járhassa a levegő s a n a p s u g á r ; ta-
laja l egyen tel jesen tiszta. 

2 . Korai aggatássa l (kötözéssel) . 
A szétdőlt , le lógó haj tásoknál a 

nyirkos talaj köze lsége különböző okok-
ból elősegiti a fertőzés bekövetkezését . 
A ha j tásokat lehetőleg bokorszerü-
en kössük fel, a töke alján és dere-
kán k i d o m b o r o d v a dongásan, kosár-
szerüleg h a g y j u k . 

3 . A bepermetezendő lombfelület 
c s ö k k e n t é s é v e l . 

Modern izlések. 
Irta: Kiss László. 

(Folytatás.) 3 
Egycsapásra elmondhatjuk észrevéte-

leinket a szinmüvészetről is. 
Itt már igazán orgiáját üli a modern 

erkölcstelenség s a tisztességet számüző 
al jasság s győzelmi torát, a mindig ha-
szonra dolgozó modern felfogás. (Szándé-
kosan használtam "modern erkölcstelensé-
get , " mert tény, hogy ma már az erkölcs-
telenség formalyát a tökélyre emelték s 
olyan ujjakat teremtettek, amikről régebben 
halvány sejtelem sem élt.) Talán eleget 
mondunk, ha eláruljuk, hogy azokat a da-
rabokat, amiknek élvezetétől nálunk nagyon 
helyesen eltiltják a diakokat, (persze a lá-
nyokat senki sem tilthatja, csak a szülők.) 
Pesten már nevetségesen közönségesnek 
mondják, s a gusztusosabb operett-darabo-
kat már a bölcsőben éneklik. Bizony, azok 

Főszerkesztő : 

M a g y a r K á z m é r . 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

D. T ó t h F e r e n c . 

Ezt e lérhet jük: 1. Ha a rendesnél 
2 - 3 levéllel rövidebbre csonkázunk. 2 . 
Ha a felesleges haj tásokat — főleg a 
sürün ültetett szőlőkben és gyorsan a 
utánanövő fajtáknál állandóan eltávo-
litjuk. 3. Ha nyár folyamán az ugar-
hajtások alsó és feiső részéről egy-
egy levelet eltávolitunk. 4 . Ha a für-
töket viselő hajtásokról a fürt felet az 
ötödik levéltől kezdve, egy-egy leve-
let eltávolitunk. 5 . Ha a hónal jha j táso-
kat mindig idejében eltávolit juk. A 
lombcsökkentésnek azonban nem sza-
bad odáig terjednie, hogy a j ö v ő évi 
fa beérésre veszélyeztetnék. 

T e h á t ritkitani, de nem kopasz-
tani. 

Ily módon permetezőanyagban kö-
rülbelül 2 0 százalékot takarithatunk meg . 

4. A permetlével való takarékos-
kodással . 

a) Enné l a főszabály az, hogy 
minél a laposabban , gondosabban vé-
gezzük a permetezést , annál kevésbbé 
lesz szükségünk pótpermetezésre. 

b ) A permetezést ezidén tehát 
vagy csak jól begyakorlott , ügyes 
munkásra szabad bizni, vagy pedig az 
ellenőrzésnek kell — még ha nagyobb 
költséggel és fáradsággal is — tökéle-
tesnek és szigorunak lennie. 

c) A munkás — ha egyébként az 
idő nem sürget — végezzen el e g y 
nap inkább kevesebbet , de jól . 

a régi, nem olyan modern, de természetes 
izléssel megáldott asszonyok, akik méltat-

lankodva ütköztek meg, ha valamelyik tul-
buzgó szinpadi tündér egy kicsivel meré-
szebb mozdulatot tett, vagy valamivel ka-
cérabb volt öltözetük, mint illett, azt hi-
szem nem merték volna remélni, hogy ilyen 
gyorsan annyit lehet " müvelődni " s nem 
értették volna meg, hogy az izléstelenség, 
trágárság hová tartozik, illetve oszlopa, 
lépcsője a karriérnek. De ne gondoljuk ám, 
hogy ez a müvészek iz léstelensége; és 
romlottsága, legföllebb ők nem békételen-
kednek miatta, de a müvészek, — ne fe-
lejtsük el — a közönségnek játszanak ! 

Szeretném egyszer megkérdezni egy 
ilyen modern térfogatu agytól, hogy mi is 
az tulajdonképen, ami előttük a modern 
darabokat müvészetté emeli s mi az, ami 
őket gyönyörködteti. Azt felelné, hogy szép, 
mert igaz ; de hiszen a kolera halál is 
igaz, de azért, nem hiszem el, hogy olyan 
sokáig tudnának benne gyönyörködni, mint 
az illetlenségnek ezerféleképen variált for-
máiból . Vagy nem is tudná megmagya-

Előfizetési á rak : 
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Nyilttér soronkint 83 fillér. 

d) Munkáját okvetlenül ellenőrizze 
a hozzáértő szőlősgazda, kezelő stb. 
szeme. 

e) A permetezőkészüléknek fel-
tétlenül tel jesen jókarban kell lennie, 
az tehát a permetezés megkezdése előtt 
alaposan kitisztitandó és eset leges hi-
bái előzetesen kijavitandók. 

f) A permetezőt ha kipróbáljuk, 
a permetlevet ne bocsásuk a l evegőbe , 
vagy a földre, hanem a tőkére. 

g) Használjunk olyan permetezőt, 
melynek c s ö v e félkézzel zárható és 
nyi tható (u. n. revolverpermetezőt*) , 
ha ilyen nem volna, készittessünk per-
metezőnkre félkézzel nyitható csapot , 
mert csak ezzel teljesíthetjük azt a kö-
vetelményt. 

h ) hogy a permetlé ne hulljon a 
sorok közt a földre, ami kb. 1 5 — 3 0 
százalék anyagveszteséget szokott o -
kozni. 

i) Ha ilyen félkézzel zárható és 
nyitható permetőzőcsővel nem rendel-
kezünk, akkor végezzük el a permete-
zést e lőbb a sornak csak az egyik ol-
dalán, a másik oldal permetezése cél-

jából pedig forduljunk még egyet . 
j ) Ha nem fogatos permetezőt 

használunk, használ junk csak egy és kifo-
gástalan szórásit dióval ellátott per-
metezőt. 

+) Az eddig forgalomban lévők között leg-
jobb a Ptatz-féle revolver permetőző, kapható 
volt Ludwigshafen a Rh.-ban. 

rázni, hogy miért lelkesül utánnuk; de an-
nál inkább meg tudunk mi felelni helyet-
tök. Nem azért mennek ők oda, hogy a 
nyelv és tárgy müvészi kivitelében gyö-
nyörködjenek, se pedig, hogy szellemi tu-
dásvágyukat kielégitsék, hanem igenis azért, 
hogy az évtizedeken keresztül folytatott 
természetellenes életmód következtében be-
állott érzéki elpuhulásukat mesterséges mó-
don, amennyire lehet, pótolják ; olyan vég-
vonaglása ez már a testnek, mely áldozat 
maradt a kapzsi ésszel folytatott harcban. 

Talán mondanom se kell, hogy ez a 
szini élet egyáltalán nem magyar. Már csak 
azért se lehetne magyar, mert e névvel nem 
fér össze az al jasság s nem is találnának 
nekik tetsző témát az igazi magyar életben. 
De nem is igyekeznek olyan feltünő mó-
don magyar mázt kölcsönözni a darabok-
nak ; azt is meg kell azonban adni, hogy 
a közönség sem tulkövetelő ebben a tekin-
tetben. Vajmi kevés Bánkbánt s Sárga csi-
kót irnak s adnak elő manapság, de annál 
több Grün Lilit s Lyon Leát stb. S a vi-
dékek sem igen igyekeznek izlésükhöz mél-
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5 . A p e r m e t e z é s i d e j é n e k é s 
m ó d j á n a k h e l y e s m e g v á l a s z t á s á v a l . 

a ) M i v e l a P e r o n o s p o r a n e d v e s , 
m e l e g é s k ö d ö s i d ő j á r á s b e á l t á v a l l é p 
fel l e g e r ő s e b b e n , ha tar tós e s ő r e v a n 
k i lá tás , k ü l ö n ö s e n a c s o n k á z á s utáni 
h e t e k b e n , fe l tét lenül a l a p o s a n kell p e r -
m e t e z n i , e l l e n b e n m e g t a k a r i t h a t j u k a 
p e r m e t e z é s t ha száraz , n a p o s , s z e l e s 
i d ő j á r . 

A p e r m e t e z é s i i d ő h e l y e s m e g -
v á l a s z t á s á v a l p ó t p e r m e t e z é s t t a k a r i t h a -
tunk m e g ( igaz , h o g y n é h a c s a k c s e -
k é l y k é s e d e l m e n mul ik a s i k e r . ) A z 
i d ő j á r á s g o n d o s m e g f i g y e l é s e t e h á t 
l e g f o n t o s a b b i r á n y i t ó j a l e g y e n a p e r -
m e t e z é s i m u n k á l a t o k n a k . 

b ) A m á j u s i p e r m e t e z é s h e z e le-
g e n d ő f é l s z á z a l é k o s b o r d ó i - l é , a l k a l m a -
z á s a . 

c ) a t ö b b i p e r m e t e z é s h e z e l e g e n d ő 
e g y s z á z a l é k o s b o r d ó i - l é a l k a l m a z á s a . 

d ) H a a f ü r t p e r o n o s p o r a ö n m a -
g á b a n v a g y c s e k é l y l e v é l p e r o n o s p o r a 
m e l l e t t l é p n e fel, a k k o r a l e v é l p e r m e -
t e z é s t n e m kell o l y a n p o n t o s a n v é g e z n i , 
h a n e m i n k á b b a f ü r t ö k r e kel l n a g y o b b 
g o n d o t ford i tan i é s v i s z o n t . A fürt-
p e r m e t e z é s e k n é l ( p o r o z á s o k n á l is) fel-
té t lenül h a s z n á l j u n k o l y a n p e r m e t e z ő -
s z e r k e z e t e k e t , a m e l y e k a f ü r t ö k e t sza-
b a d d á tesz ik (a l e v e l e k e t e l h a j l i t j á k ) . 

Mily módon járjunk el, ha a r e n d e l -

kezésünkre álló p e r m e t e z ő a n y a g még 

a csökkentett lombfelület bepermete-

zésére sem elegendő? 

E b b e n az e s e t b e n h e l y e z z ü k a na-
g y o b b s u l y t a l e v e l e k a l s ó l a p j á n a k 
b e p e r m e t e z é s é r e . 

E z az e l j á r á s u g y a n a g y a k o r l a t -
b a n m e g l e h e t ő s n e h e z e n s ikerül , to-
v á b b á t ö b b m u n k á t i g é n y e l , s ő t a 
m e g s z o k o t n á l t ö b b p e r m e t l e v e t is fo-
g y a s z t el, mive l a z o n b a n a f e r t ő z é s 
v e s z é l y e a levél a l s ó l a p j á n s o k k a l 
n a g y o b b , t o v á b b á mivel a l evé l a l s ó 
l a p j á n a p e r m e t l é a l e m o s a t á s t ó l is 
j o b b a n m e g v a n v é d v e , f o n t o s a b b n a k 
látszik az a l s ó l a p a l a p o s b e p e r m e t e -
z é s e , m i n t a f e l s ő é . 

tóbb müveket hallgatni, m e r t azt csak nem te-
hetik, hogy amiért a Pesti H. s a főváros uj jong 
ők kiselejteznék s ha igen, isten legyen nekik 
irgalmas. A szindarabokat sem az Akadé-
mia, nem is nyelvész kritizálja meg 
eredményesen, hanem a napilapok riporte-
rei s a szinházi ujságok igazán niveaun 
aluli hasábjai . 

Elmondhatjuk azonnal a " m o z i " - r a 
is mondókánkat. Csaknem ugyanazok a tü-
netek tapasztalhatók mint a fentebb rajzolt 
müveltebb társánál. Szerencse , hogy az 
alakok némák s igy nem tudják nyelvünket 
silányitani, eltekintve néhány valóban bot-
rányos helyességgel megirt magyarázó szö-
vegtől. Abban azonban még hajazza a 
szinmüvészetet, hogy sokkal általánosabb. 
Ugyanazon a képen, amin a párisi nagy 
kokottok szórakoztak, módjában van az 
alföldi falu paraszt lányának is gyönyör-
ködnie. 

Ez már tényleg nagy ha'adása az 
egyenlőség eszméjének. Már a legutolsó 

E z t a cé l t l e g j o b b a n s z o l g á l j á k 
o l y a n p e r m e t e z ő k é s z ü l é k e k , a me-
l y e k k e l a levél a l s ó l a p j á r a j u t t a t h a t -
j u k a p e r m e t l e v e t . 

Nowi Zagorowon tul. 
(A hősi halált halt Benkó Jenő háborus naplójából.) 
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Reggel — esett az eső, hogy az ör-
dög vigye e l ! — b e l j e b b mentünk az er-
dőbe . Ott inár kész deckungok voltak a 
tartalék számára. Itt elhelyezkedtünk s itt 
töltöttük szakadó esőben az egész napot. 
Este bement a századunk a ra jvonalba. Ke-
resztül mentünk Kolonea-Kori tón, közvet-
lenül a falun tul van a frontunk. Szeren-
csére nem nagyon tüzeltek az oroszok, 
amikor bementünk a fedezékekbe. Az éj jel 
is elég nyugodtan telt el . 

Szeptember 5 -én vasárnap reggel egy 
kissé balra huzódtunk, hogy a 14-ik szá-
zad elférjen tőlünk j o b b r a . Az eső is esett 
többször . Kleines őrmesternek, az e lső sza-
kasz parancsnokának, födeles deckungja 
volt, igy, mikor n gyon esett az eső , oda 
behuzódtunk. A hogy kinéztünk fedezékeink-
ből, rengeteg holttestet láttunk. Közvetlen 
az én fedezékem mellett egy orosz katona 
holtteste hevert. A 288-ik ezredből, ahogy 
piros paroli ján levő számból kitünik. Az 
arca letakarva. Ezt is hi jában várja már 
haza — szegényt — a c s a l á d j a ! 

Az éj jel valamelyik vedettánk azt je-
lentette, hogy ugy látja, jönnek felénk az 
az oroszok. Erre nagy tüzelésbe fogtunk, 
egész éj jel permanentiában voltunk, de az 
oroszok nem támadtak. 

Másnap délelőtt átjöttünk egészen a 
balszárnyra a 16-ik század mellé. A 14-ik 
század egy zugjanak kellett helyet adnunk. 
Igy átkerültünk a század jobbszárnyáról a 
balra. A fedezékeken, futó árkon itt is so-
kat kellett javitanunk. Itt fordul a frontunk, 
ugy hogy sokszor oldallövések is érkez-
nek. A fölváltáskor is megsebesült 2 ember, 
mindketten egy golyótól . Egyik egy 6-ik 
századbeli közlegény, haslövést kapott. Meg 
is halt szegény. A másik a mi századunk-
ból , sőt épen az én volt 4- ik zugbeli svar-
momból való fiu, Szekér Mihály. Jóravaló 
fiu volt. Nehéz sebesülése van. Fe j lövés. 

faluban is párjával kerül, ahol azután per-
sze kitörő örömmel fogadja a felvilágosult 
közönség s mint e lső hirnökét üdvözlik az 
elkövetkezendő kulturának. Ott azután öm-
lik is bele a közönség olvasatlanul, mert 
nem igen akar senki sem elmaradottnak fel-
tűnni. Ott azután lehet, hogy a legtöbb film-
ből semmit sem értenek, csak a trágársá-
got, de hiszen ez épen elég arra, hogy 
megszeressék. Maholnap több mozi lesz, 
mint iskola, pedig azt még a modernek sem 
merik hangosan állitani, hogy az iskola fölös-
leges a haladásban, csak a mozik, orfeu-
mok a fontosak. De nem érdekes az, hogy 
még egy iskola felállitása sokszor a legna-
gyobb korteskedés mellett sem sikerül, egy 
mozinak bevezetéséhez a társadalmi életbe 
elég egy talán kiváltott ujságcikk s néhány 
merész méretü nemzetiszinü reklám ! Kö-
vetkező napon a mozi fel van avatva a 
haladás templomává. Modern felvilágosult-
s á g ! 

(Folyt. köv.) 

Dél felé járt az idő, hogy a zugunk 
elhelyezkedett az uj helyen. Délben Kern 
főhadnagy, — nem messze a 4-ik zug kö-
zepén van a fedezéke — meghivott magá-
h o z ebédre. Délután megint szakadt az eső . 
Borzasztóan áztam a fedezékemben. Van 
ugyan egy kis bevésése oldalt, de az nem 
sokat ér. Födélről persze szó sem volt. 

Az éj jel is nagyon kellemetlen volt. 
Az eső is esett, fáztam is nagyon. Egyéb-
ként az éj folyamán nyugalom vol ta fronton. 

Itt is sok halott fekszik előttünk. Itt 
alig vannak tőlünk 2 0 0 lépésre az oroszok. 

Szept. 7 -én Kleines őrmester uj fede-
zéket készittetett maganak, igy régi fede-
zékét átengedte nekem. Most már legalább 
nem ázom annyira. Ma is esik, t. i. több-
nyire az eső . Ma délben is a tisztek ven-
dége voltam ebédre. 

A naplómban fel jegyezni való do log , 
hogy ma egyszerre 10 levelet és levelező-
lapot kamptam. Közöttük k. apám egy le-
velét, melyben dohányt is küldött, de ami 
estére szerencsésen el is fogyott. Pedig na-
gyon jó purzicsán dohány volt, de persze 
egy boritékban kevés fér el. 

Egyébként semmi emlitésre méltó do-
log. Csunya, hüvös idő, egész nap esett az 
eső . Éj jel is, többnyire. De most már — 
a fedeles deckungban — j o b b helyem volt. 

Szept. 8 - ika egyhanguan telt el. Az 
eső persze ma is sokszor esett. Ma meg. 
Antallal együtt — este vacsorára voltunk 
a tisztek vendégei. Sokáig elbeszélgettünk 
velük. 

Este nagyon tüzelt az el lenség. Igy ki 
lett adva a parancs, hogy mindenki figyel-
jen, senkisem alhat. De az orosz nem tá-
madott. Épen ellenkezőleg, éjfél után meg-
szünt a tüzelés és mint hajnalban egy ki-
küldött patroull megállapitotta, az orosz 
innen is ellógott. Föladta ezt az állást is, 
é s vissza vonult. 

Igy hajnalban 5 órakor felkészülés 
volt. Kint a fedezékek előtt volt a gyüleke-
zés. Csak most láttuk, hogy a multkori 
éj jeli ütközet mennyi áldozatot követelt. 
Rengeteg halott fekszik a két rajvonal kö-
zött. Keresztül mentünk az orosz fedezéke-
ken. Sok kézi gránát hevert bennük. Egy 
nagyobb erdőn törtettünk keresztül. Délfelé 
egy szép nagy völgyben, egy nagy erdő 
előtt déli pihenő volt. Itt mindjárt fedezé-
keket ástunk. Itt volt a nienázsi is. 

Délután egynegyed 3 - k o r indultunk 
tovább . Egy nagy majorságon mentünk át, 
majd csavarogtunk járatlan utakon, szántó-
földeken, erdőkön keresztül. Egy nagy ma-
gaslaton egy időre megállapodtunk. Öt óra-
kor mentünk tovább. Leereszkedtünk Mosz-
kov faluba. Nagyobb falu. Szép templom. 
Csak pár ház fölégetve. A falu alatt valami 
kis folyó és nagy mocsár volt. A mi szá-
zadunk keresztül jött ezen ; a hid fölégetve, 
csak gerendák voltak rajta keresztül fek-
tetve, ugy hogy alig tudtunk rajta átmenni. 
Hat még a m o c s á r ! Itt nem messze állast 
foglaltunk mint Vorpost. Este vissza ren-
deltek bennünket a faluba. Menázsi bent. 
Nyolc óra után ujra vissza kellett jönnünk 
azon a járatlan uton. A sötétben. Az e lőbb 
ott hagyott állásunktól nem messze foglal-
tunk állást ez éjszakára. Az éj jel rém hideg 
volt. Esett az eső is. Nagyon fáztam . . . 

A napló itt véget ér. Az első füzet 
tele lett. Ott van a m e g j e g y z é s ; folytatása 
a második füzetben. De ez a második fü-
zet elkallódott s igy az utolsó 12 napra 
vonatkozó feljegyzések végkép elvesztek. 

(Vége . ) 
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H I R E K . 

Igazolni kell a szabadságolt katona 
munkáját. 

A h a d v e z e t ő s é g t u d v a l e v ő l e g igen 
sok k a t o n á t s z a b a d s á g o l t a t a v a s z i 
m e z ő g a z d a s á g i m u n k á l a t o k r a . M i n t h o g y 
a z o n b a n k é t e l y e k f ü z ő d n e k h o z z á , 
v a j j o n m i n d e n s z a b a d s á g o l t k a t o n a 
e l v é g z i - e o t t h o n a s z á n t á s t - v e t é s t , a 
k a t o n a i h a t ó s á g o k m o s t a k ö v e t k e z ő 
á t i ra tot k ü l d t é k az e g y e s f ő i s p á n o k -
h o z : 

" H i v a t k o z á s s a l a m . kir. h o n v é -
d e l m i m i n i s z t e r i u m m e z ő g a z d a s á g i o s z -
tály 3 0 0 0 — 1 9 1 6 . sz . k ö r r e n d e l e t é r e , 
m e l y a m e z ő g a z d a s á g i m u n k á l a t o k 
v é g z é s é r e a n é l k ü l ő z h e t ő l e g é n y s é g 
i d ő l e g e s s z a b a d s á g o l á s á t e l r e n d e l t e , 
u g y a n e z e n r e n d e l e t i n t é z k e d i k , h o g y 
a s z a b a d s á g o l t k a t o n a a k ö z s é g i elől-
j á r ó s á g á l ta l s z a b a d s á g l e v e l é n igazoln i 
tar tozik , h o g y t é n y l e g m e z ő g a z d a s á g i 
m u n k á l a t o k a t v é g e z - e ? 

A z e d d i g i t a p a s z t a l a t o k szer int a 
k ö z s é g i e l ő l j á r ó s á g o k e g y r é s z e e g y á l -
talán s e m m i t s e m i g a z o l , v a g y p e d i g 
azt i g a z o l j a , h o g y az i l l e tőnek a sza-
b a d s á g l e t e l t é v e l u g y a n a n n y i b e v e t e n d ő 
fö ld je v a n , m i n t a s z a b a d s á g o l á s 
e lő t t . 

K é r e m a k ö z s é g i e l ő l j á r ó s á g o k a t 
utas i tani , h o g y a s z a b a d s á g o l t k a t o n á -
kat e l l e n ő r i z t e s s e é s s z a b a d s á g l e v e l ü k ö n 
a v é g z e t t m u n k á l a t o k e r e d m é n y é t lel-
k i i s m e r e t e s e n i g a z o l j a . 

K ö n y v e t a h a r c t é r r e ! 

Minél tovabb tart a háboru, annál 
sürübben hallható a harctéren levő katonák 
kérő szava, hogy küldjünk nekik olvasni 
valót a lövészárokba . A könyv a l eg jobb 
eszköz arra, hogy összeköttetést teremtsen 
a messzi idegenben táborozó katona és 
szülőföldje között . A katonai parancsnoksá-
gok ismételten megállapitották, hogy az 
olvasás feltünően jó hatással van a magyar 
csapatok szel lemére, mert a pozitiós harc 
egyhangusága közepet is megvédi őket a 
fásultságtól é s fokozza lelki erejüket. 

Mivel a csapatok eddig csak szórvá-
nyosan és rendszertelenül tudtak magyar 
könyvekhez jutni, az Országos Hadsegélyző 
Bizottság és a Vörös kereszt egylet közös 
mozgalmat inditanak oly célból, hogy az 
el lenség előtt álló magyar katonákat rend-
szeresen ellássák olvasmányokkal. 

Tisztelettel kérjük a vidéki magyar 
sajtot é s a müvelt olvasó közönséget, 
amely a háboru folyamán már annyi meg-
kapó jelét adta nagyszerü áldozatkészsé-
gének, hogy támogasson minket hazafias, 
emberbaráti é s kultuláris szempontból 
egyesült fontos vállalkozásunkban. A közös 
nagy cél érdekében szükség van erre az 
ujabb áldozatra is. 

Mindenkinek vannak otthon könyvei 
füzetei és képes ujságjai, amelyek régóta 
érintetlenül és haszonnélkül hevernek a pol-
cokon és amelyek valódi kinccsé lesznek, 
ha a harctéren levő katonák kezebe ke-
rülnek. 

Tisztelettel és hazafias bizalommal 
kérjük Magyarország nemes érzésü hölgyeit 
es lelkes tanulo ifjait, hogy gyüjtsék össze 
otthon és ismerőseik körében az ilyen nyom-

tatványokat és ajánlják fel a harcoló kato-
náknak. 

A nagylelkü adományokat a S z e r e t e t -
a d o m á n y o s z t á l y Budapest , V., Lipót -
körut 1. szám veszi át és továbbitja az 
ellenség előtt álló csap toknak. A kir. posta 
dijmentesen szállitja a küldeményeket, ha a 
csomagra ráirjuk, hogy " S z e r e t e t a d o m á n y 
a harc téren levő k a t o n á k n a k , p o r t ó -

m e t e s " . 

Amit erre a célra áldozunk, azt Magyar-
ország fegyverben álló if juságának adjuk, 
a nemzet virágának, amely csodálatos áldo-
zatkészséggel védi meg hazáját és mind-
annyiunk életét és vagyonát. 

Az O R S Z Á G O S H A D S E G É L Y Z Ő 
B I Z O T T S Á G és a MAGYAR S Z E N T 

KORONA ORSZÁGAINAK V Ö R Ö S -
K E R E S Z T E G Y L E T E megbizásából : 

H E R C Z E G F E R E N C . 
— A z o r s z . K á l v i n - S z ö v e t s é g -

n e k a gyermeknevelés ügyében e hó 
15-én és 16-án városunkban tartandó 
sorozatos előadásai iránt a l e g s z é l e -
sebb körben igen nagy érdeklődés 
mutatkozik, annyival is inkább, mert 
ez alkalomból Petri Elek ref. p ü s -
pök is megtiszteli városunkat l á t o g a -
tásával. Ez alkalomból a jövő v a s á r -
nap reggeli istentiszteleten ref. t e m p -
lomunkban B i l k e i Pap István, a 
budapesti ref. theologia akadémia ki-
váló professzora fog predikálni. 

— Uj virilis képvise lők . K. Pesti 
Balázs és Nyáry László v. virilis képviselők 
elhalálozása folytán megüresedett helyekre 
a képviselőtestület ifj. Molnár Ferenc és 
Oppenheim Henrik virilis póttagokat hivta be. 

— Virillsi m e g h a t a l m a z á s . Hartyá-
nyi Imre ceglédi lakos v. virilis képviselő 
K. Faragó Dénes gazdatanácsnokot hatal-
mazta meg képv. jogainak gyakorlásával — 
mit a közgyülés tudomásul vett. 

— F e l ü g y e l ő b i z o t t s á g i tagul a 
községi t a k a r é k p é n z t á r n á l a Kovács Fe-
renc nyug. tanár lemondásával megürese-
dett helyre Szép Lajos főgimn. tanárt válasz-
totta meg egyhangulag a vasárnapi képvi-
selőtestületi gyülés. Szép Lajos megválasz-
tásával érdemes, pontos, munkás férfiut he-
lyezett a köz bizalma e felelősségteljes 
állásba. 

— Megadot t kére lem. A városi tüz-
oltók azt kérelmezték a közgyüléstől, hogy 
a nyári hónapokra részükre már megállapi-
tott négy korona napi dijat április hó 1-től 
folyositanák, ezt a képviselőtestület engedé-
lyezte. 

— Bér le t m e g h o s z a b b i t á s . A mén-
telepi laktanya bérletének 1917. január 1-től 
1919. december 31-ig ter jedőleg való meg-
hosszabitasát az eddigi feltételek mellett a 
képviselőtestület elhatározta. 

— T á b o r i pos ta i c s o m a g o k b a n 
n e m r o m l ó é l e l m i s z e r e k szál l i tása . 
A hadseregfőparancsnokság hozzájárulásával 
megengedik, hogy a tábori postai csoma-
gokban ezentul nem romló élelmiszerek és 
elvezeti cikkek, u. m . : kávé (szemes, vagy 
poralaku) cukor és cukorfélék, csokoládé, 
teasütemény (kakes), tea, kétszersült, to-
vábbá mindenfajta konzerv leforrasztot 
dobozokban — szállittassanak. Ezenkivül 
szabad a tábori postai csomagokban mézet 
is elhelyezni, ha az pléhtubusban, vagy 
dobozban akként van csomagolva, hogy 
ki nem ömölhetik. 

— E g y h á z i s z á m v e v ő n e k , miután 
Kovács Ferenc nyug. főgimn. tanár egész-
ségi okokból lemondott ezen állásról s is-
mételt kérésre sem volt hajlandó tovább 
vezetni, irányitani az egyházi pénztár ügyeit, 
az ápr. 8-án tartott presbiteri gyűlés Da-
nóczy Antal főgimn. tanárt választotta meg 
egyhangu meghivás utján. Kovács Ferenc 
távozását az általa ritka lelkiismeretességei, 
példás kitartással és kiváló szakértelemmel 
betöltött bizalmi állásokról a legnagyobb 
sajnálattal veszi tudomásul mindenki, aki a 
közügyek iránt érdeklődik s aki e ritka be-
csületes, munkás, derék férfiu egyéniségét 
és munkabirását ismerte s megbecsülni meg-
tanulta. Kovács Ferenc a köz igazi, korsza-
kos példát alkotó, nemes munkása volt a 
szó teljes értelmében; azokban az állások-
ban, mikbe jeles tehetségei, kristályos jel-
leme s a köz bizalma helyezte, lelkének 
egész erelyével, vasszorgalmának egész oda-
adásával a közjót munkálta s a bizalomért 
és a csekély tiszteletdijért cserébe egész 
lelkét, önmagát adta s amit végzett, arra 

"mérget lehetett venni , " hogy kifogástalanul 
van elvégezve. Épen ezért kiséri az egész 
társadalom hálája és jókivánsága az áhitott 
és megérdemelt nyugalom békés, derült 
révpartjába : ad multos annos ! 

ANYAKÖNYVI É R T E S I T É S 
a m. kir. a n y a k ö n y v i hivata l tól . 

1916. március 18-tól április l - ig . 
Születtek: 

Dávid Sámuel és Molnár Máriának 
Ilona leánya ref. Pécsi La jos és Kecskeméti 
Máriának Sándor fia rk. Szalóki Máriának 
Sándor fia rk. Sárosy J á n o s és Orbán Er-
zsébetnek J á n o s Benjámin fia ref. Boj tos 
Máriának Sándor fia ref. Schilling József 
és Rosberger Elzának Rozália leánya izr. 
szentesi Kovács Balázs és Mészáros Teré-
ziának Bálint fia ref. Nagy István és Ko-
vács Juliánnának Juliánna leánya rk. He-
gedüs Ferenc és Módra Eszternek Dénes 
fia ref. Bózsik István és Balla Teréziának 
Eszter leánya rk. Csete Gyula és Rácz Esz-
ternek Gyula fia ref. Nagy András és Izsó 
Máriának halva születet leánya. Simon 
László és Márhoffer Mártának István fia 
ref. Varga László és Hideg Juliánnának Ist-
ván fia ref. Kaszap Ambrus és Benke Li-
diának József fia ref. Füvi Sándor és Fa jka 
Máriának Balázs fia rk. Kléh Mihály és 
Kollár Ilonának Ilona Margit leánya rk. 
Pintér Ferenc és Hegedűs Máriának Teré -
zia leánya ref. Várkonyi Rozáliának Dénes 
fia ref. 

Elhaltak: 
Németh József 5 6 éves ref. Ócsai Be-

niámin 34 éves ref. Kaszap Ferencné Só-
lyom Eszter 49 éves ref. Csákó Ferenc 3 4 
éves ref. özv. Nemesik lstvánné Forró Er-
zsébet 7 9 éves ref. özv. Kiss Andrásné 
Száz Zsuzsánna 72 éves ref. Láng Sámuel 
73 éves izr. nyáregyházi Nyáry László 76 
éves ref. Hegyes Mária 7 éves rk. Pesling 
Erzsébet 6 napos rk. özv. Búz Ben jáminné 
Szabó Éva 8 0 éves ref. özv. Győri J á n o s -
né Kása Juliánna 8 0 éves rk. G . Szabó 
lstvánné V. Szücs Judit 52 éves ref. Farkas 
Pál 4 3 éves rk. Pásztor Jul iánna 22 hóna-
pos rk. özv. Labanc Pálné Halasi Eszter 
67 éves ref. Pesling Margit 42 éves rk. 
özv. Irházi lstvánné Pantó Eszter 61 éves 
ref. Czakó Ambrusné Benke Juliánna 6 0 
éves ref. Kovács Erzsébet 6 éves rk. Máté 
Kálmán 2 hónapos ref. Tóth Benjámin 41 
éves ref. Nemcsik József 25 éves ref. Nagy 
J á n o s n é Szentpéteri Lidia 77 éves felekeze-
tén kivül álló. Horváth Ferenc 24 napos ref. 
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Eladó ház. 
B á n K o r s ó s László X . ker. 1 2 6 

sz. háza, mely áll 3 szoba (melyben 
egy üzlet van), egy konyha, é léskamra, 
sertésól és nagy kocsiszinből, e g y kü-
lönálló épület elkeritett udvaron, egy 
szoba, konyha és istállóból, konyha-
kerttel eladó; értekezni lehet a tulaj-
donossal . 

Inokai Tóth Dénes VII. ker., Haj-
nal-u. 146. sz. alatt levő 650 négyszögöl 
területen fekvő háza és telke, mely áll 2 
különálló kényelmes lakásból, egyikben 4 
szoba, éléskamra, zárt folyosó, alattuk nagy 
kettes pince, másikban 2 szoba, 1 konyha, 
továbbá 1 alsó konyha, kamra és istállóból 
álló melléképületből, nagy gazdasági ud-
varral és mintegy 100 négyszögöl területü 
csemege szőlős és 350n.-öl területü jöve-
delmező gyümölcsös kertből esetleg 3 
részben is, 2 rész épületekkel, 1 rész pe-
dig házhelynek, igen kedvező fizetési felté-
telek mellett eladó, értekezni lehet a tulaj-
donossal a helyszinen vagy az irodán. 

Eladó föld. 
Ö z v . H a l á p i S á n d o r n é n a k a 

P ö c z ö k hegyben öt vékás területü, jó 
karban levő gyümölcsös sző lő je lakás-
sal együtt — özv. Harczi J ó z s e f n é és 
Pintér József szomszédságában — sza-
bad kézből örök áron e l a d ó ; érte-
kezni lehet IV. ker. 3 1 9 . sz. alatt a 
tulajdonossal . 3 - 3 v 

Kiadó földek. 
Z o m b o r i L á s z l ó n a k a törteli 

Ludasban levő tanyás fölbirtoka f. évi 
szept. 2 9 - t ő l t ö b b évre h a s z o n b é r b e 
k i a d ó ; továbbá a Nyársapáton levő 
tanyás földje és 3 hold szőlő birtoka, 
a Lencsés-világos, Kálmánhegyi és 
Belsőtázerdei szőlője feléből esetleg 
haszonbérbe is kiadók. Értekezni lehet 
a tulajdonossal VI ker. 3 1 0 . sz. alatt. 

Kiadó ház. 
K é t e g y m á s b a nyiló udvari szoba 

május 1-től Kohn Náthán urnái kiadó. 
I. k e r . 2 9 . s z . a l a t t egy udvari 

lakás folyó évi május 1- től , t ö b b évre 
is, haszonbérbe kiadó; értekezni lehet 
ugyanott Pest i Pál nyug. tanitó urral. 

35 dekás tábori f a d o b o z o k 
k a p h a t ó k : S Z É K E L Y A L B E R T 

k ö n y v k e r e s k e d é s e b e n . 

Vegyesek. 
Eladó szőlővessző. Özv. Fazekas Jó-

zsefnénál következő fajtáju 2 éves gyöke-
res szőlővessző eladó: olasz rizling, szlanka-
menka, erdei bakar és kövidinka. Értekez-
hetni a tulajdonossal VI. ker. 13. alatt,vagy 
a szomszédságában lakó Tordai László pék-
mester urral. 

Eves szőlő munkást keres 
Valkó Ambrus tanitó IV. ker. 403. szám. 

E g y a v á r o s h o z közel fekvő na-
g y o b b s z ő l ő b e n a p r ó j ó s z á g n a g y b a n i 
tenyésztésére f e l ü g y e l ő n ő t keresek , 
h o l : m e g m o n d j a a k iadóhivata l . 

Özv. Sántha Elekné urnőnek 
3 és fél 

hektoliter 1913. évi t e r m é s ü 
kitünő rizling bora van 
eladó. Megtek in the tő X . ker. 
L o s o n c z y - u . 8 7 . számu há-
zánál . (Gimnázium mellett) 

Értesités. V a s s J ó z s e f terményke-
reskedő tudomására hozza a n. é. kö-
zönségnek , h o g y a katonaságtól haza 
bocsájtatutt és a 

9_9. burgonya vásárlást 
m a i n a p o n m e g k e z d t e 

IV. ker. V a s s J á n o s bét kocsi tulajdo-
nosnál. VI. ker. 4 7 . sz. háza pedig (Er-
dei szi jgyártó féle ház) örök áron eladó. 

Értesités. Értesi-
tem a n. 

é. közönséget, hogy zongora 
hangolás és javitásokat állan-
dóan a legjutányosabb ár-
ban elvállalok Tisztelettel FRIEGER ANDOR Széchényi-tér 84 

sz. Csirkepiactér 
3 —2. 

özv. Sántha Elekné úrnőnek 

a Feketén levő egyik szántó 

és kaszáló t a n y á s földbirto-

ka 1 9 1 6 . szept . 29 - tő l t ö b b 

évre h a s z o n b é r b e k i a d ó . — 

Értekezni lehet X. kerület 
Losonczai-utca 87. sz. alatt (Gimnázium mellett.) 

Ó-bor! dr. Kökény 
Dezsőnek 

50 hektoliter, nagyobb-
részt rizling óbora van eladó. 
U g y a n o t t e ladó 6 0 liter szilvórium. 

Villanyos zseblámpák és 
s a á r a z elemek kaphatók S Z É H K L y 

A L B E R T könyukereskedésében. 

Eladó ház Labanc Amb-
rusnak K o s -
suth L a j o s -

u t c á b a n levő u j o n n a n épült e g y e m e -
le tes h á z a k e d v e z ő f i z e t é s i f e l t é t e -
lek m e l l e t t szabad kézből e ladó. Érte-

kezni lehet Labancz Ambruzsnéval 
I-ső kerület 3 0 0 . számu házánál , v a g y 
T Ó T H B A L Á S épitésznél X . ker. 13. sz. 

3-2—v. 

Székely Albert 
k ö n y v k e r e s k e d é -
s é b e n á l l a n d ó a n 
k a p h a t ó k : 

M i l l i ó k k ö n y v e 

Az Aranycsináló regénye 
I r t a : M Ö L L E R . 

2 4 fill. a t e l j e s r e g é n y á r a 2 4 fill. 

T o v á b b á 
T O L N A I V I L Á G -
L A P 
É R D E K E S U J S Á G 

B A Z Á K . 

Hirdessen A " N A G Y K Ő R Ö S 
és V I D É K É " - B E N 

A tavaszi munkálatokhoz n a g y v á l a s z t é k b a n b e s z e r e z h e t ő k : e r e d e t i 
B ä c h e r - e k é k , 1 2 — 1 4 — 1 6 s o r o s M e l i c h á r -
v e t ö g é p e k , 2 — 3 t a g u v a s b o r o n á k , t o v á b b á 
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NEU JAKAB gabonakereskedő mezőgazdasági gépraktárában. 

ZÓKY ISTVÁN épület- és géplakatos 
IV. Mentovich-utca 357. sz. Nagykőrös. 

Elvállal mindennemü épület és vasszerkezetek munká-
latait, valamint gépjavitásokat, villanyvilágitási javitá-
sokat, villanycsengők bevezetését és javitását, mo-
dern sir- és drótkeritéseket stb. stb. jutányos árak mellett 

szolid kivitelben készitek. 

Székely Albert villanyerőre berendezet könyvnyomdája Nagykőrösön. 


